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SECTION A (Classical Hebrew)

1. Translate the following unseen passage into English [15 marks]:

DI¥AN DINR DR KN DDanOR Bntn m-rf--m'm Sy !
'nMa T9R-RY AR DINARY PYaY) TR mm-%z DINR KR
DPDINAM NN PIRD *;xpﬁ'? nma ‘II:I'};II‘R'? DRy & n'vw’v DanR
WUBRNY *mfm on *? opvy nNrnn Gpa nnunw-.x% i3gls
2472 T wvm’a n:>'7 N n-rr-t'am u*-ry'a u:'7 171 02NN DOIR
D9ip NK DY IR sz-nv* *J:-’v:-bx & DM2TITNR M -m’m

T DY DRE NI DRI MRt 2 e

Judges 2:1-5

2. Translate into English the following unseen passage [8 marks] and vocalize it on the
extra copy of the paper [7 marks]:

RINT 1992 OYN 123N O91P DR UMM ATYR 90 Rwm 4
DAHR 1IARM ORI 132 53 AR DY Iwn DY abm 142
uAN % IR 93772 IR 0N PR BANn Y YR Yo
29Ma 5835 DRI PARD DR UNR RGN M ANy 48
WIARM 44 AnmEn W 1 0 K15 1Y A oY1 Wl

AN 7AW WRI FINI MR OR WK

Numbers 14:1-4
3. Translate the following passage into vocalized Biblical Hebrew [15 marks]:

* Now there were four men who were lepers at the entrance to the gate; and they said to
one another, "Why do we sit here till we die? * If we say, Let us enter the city,' the
famine is in the city, and we shall die there; and if we sit here, we die also. So now
come, let us go over to the camp of the Syrians; if they spare our lives we shall live,
and if they kill us we shall but die." * So they arose at twilight to go to the camp of the
Syrians; but when they came to the edge of the camp of the Syrians, behold, there was
no one there. ® For the Lord had made the army of the Syrians hear the sound of
chariots, and of horses, the sound of a great army."

2 Kings 7:3-6
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4. Write a linguistic commentary on the following unseen passage [15 marks]:

17 M ' % o ¥ o333 dnbon oa Ra T Topm !
N’ '7-~-|m 15:3-1 ua5 T -1'7m:1 Al 1‘7bn "JTR'? Wp MY
b i b gy s wpan 2 ronn TNg om” i ngawy
TR0V Ng o -['vrl;_g‘?J DR IR AN 1 JWIRIR RN
R1IND mantia TR O uT &Y Topm nmwm hia TonY tim
mg'v DY) WR O M DWm 237 19 won T‘mrz IR NG
TR RAT0 m.j'n._u IMpp 122 PITD TBRY P aN 1:2;;‘&51 B
:oi7WaR "InR 177 IR

5. Translate the following specified passage [10 marks] and comment as requested
below [10 marks]

hYaR T HDY W3 PARIN NRTOR MRy Al KM 7 AT Y
93 MG PRNM DWIR Y1 DR IR0 DDRTIR NaWnTNY)
mm mab Shannb nhatn 2 ’-P-n 12 1wm-’m n'w*-&':v A N
g1 nippanaw p1, 355 maTn am a2 remny 1t 5wy
M2PWR NRTTY Y -P‘m nan 14 *ﬁ:w’v Y nawnn vo o n’v
hirnwp K TR N SnNm nm i U epbon Tevng
ipacoxr O s wah wornyg 7awR) ow &Y 1w i
wn M ameT et v M 9 'w*‘v:rn: "JEJL) RN
RPN n'vmv WK -[n':vw ny i ‘mww* ﬁ‘:m m':w% v:‘v alalyl *'7_0
Mo 5.'3&111 :n'r'7 n_RD 1’7m Trpa N7 DNaw RYNR NNAY i:18
Wan AP i *39'7 nnEwn pa3 nawn 0y e
T 1:20 N 1AM AWK AN 'm'm YN nnmﬁ nn*:r’m
M 3 'mmw Y NR RIpM 13 -r':m N 0m omn msvn’v

P RORY

1 Samuel 1:11-20

Comment on the last clause of verse 18, and on the explanation of the name Samuel in
verse 20.

(TURN OVER
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6. Translate the following specified passage [10 marks] and comment as requested
below [10 marks]

P PR3 B3 YT my naabn nnh iz nav *mu xm
*’7 v "m}m "3 wm% IR PIRT 2 7:'7 ‘iz naaw n*wm'v ahy,
TV NAn yrl'v-: 113 ;0713 *n-r'vv o wm'7 -1‘7*'71 'n"n o3 Nipn
oan RN *'7--1;3-*: mia 'm wvrz'v i *n5:5 nvn zn'v-a 1'm~ TR
finnb Ao p_m T Araam Bip maym e R
":m.v 1*1‘7&‘5&1 Ry~ 'm THHD N2 hm s P - 3 ApaT M)
3 TINRD :1w'7 '[:tTD’7 v:r*msn-'m n nsm 8 cgpnay Mok
Twra Y "1’7& -rf-;'am YAY TRV IR 0 wRM -['m "35n WK by
a3 T MR D s ¥ i by b aank ow) iy mbn
-rr'm '1:1'7 '7-mm DR n:'v':v Xm neprnnTa R " 18 L Pyt
oM nn‘7 3 ‘l.'IN.TJ vm un’v na nRamw oapw mnhm Y
v% nINIPR by w‘m qnsm "2 ooy NN ANNM n*’w -mn-'v:
TRR Y9 TV DT KD Y 8P i)

Ruth 1:11-20

Comment on the forms '[Tl'?i_'l (verse 13), T'lgllrJI"\ (verse 13), DDD (verse 13), "2 (verse
17).
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SECTION B (Modern Hebrew)

7. From the adjectives given below the lines of the following sentences, select the
correct form for each space indicated and write it on the extra copy of the paper (when
appropriate add the definite article) [15 marks]:

i m e by ) 9 DR YMEwH 2mR AR L1
(72) (2w)
mnaon o Yar, mnmane @ awnn e 2
(v912) (=h)
MNRNT 2PY PORT "WNAD3 oWonn »hb wwnwr 3
("170p) (729)
7ha n b, 777 Wy on 4
(75%) (1R0) (TR)
QWD TN WOYONT 0 WRIN ApY R L5
(m3) (oopn)
JIMR Wnea Y mnyan L6
("pn)
2170 Wy MNLAT DR QMM WK M 3 0070 mrp .7
(M113) (a))
A% amn
(wxn)

(TURN OVER
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8. From the list of conjunctions given below the lines in the following sentences, select
the most appropriate one for each space indicated and insert it on the extra copy of the
paper [15 marks]:
RaPanairh Rabpthbtaly) YY" e L
(7% T3 /Ny /XX /owa)

071 N°20 1 RY MYWH IMRA VAT R 2
(...w "2 Yy O% /NRT 922 /A% YY)

R 0w M3y nranvan mpeTan .3
(Myx¥nra Ayn% /Mavd /mapya)

219007 797 A 0ona 211 ’Y ,MpPTan MIRYIN DR 17200 ®D 4
(12w /197 /1w 53 AR)

D™M922 NMILP o3 M3-21 NN M ol L5
(NRT NP /ROR /A0 /Ta03)

17130 Manna opman

RWNIA NI DR PUHYN D, NN PN 6
(-w 7y /-w 933 /-w *53 /-w *Xin3)

PR anon 5o prR amIonTARY 7
(AR U/R91 /X% N9R)

.37 D33 TN 277 IR LR @00 NYa BY 2anah weR 8
(DR /23 /12 5y a0 /-w 0 By AR)

W Yy v mHana » -5y avan onh wwn PR .9
(-w 522 /-w own /3 R [Hw3)

J12mvnn

PRI IR 3 7D ,02°NN0N NWRY DNPaR1 ony 10
(-w yara /1y 93 /-w aws /-w ar)

AM°wH 7Y KY D7 IR ,MHA0 DAY AR 0°3°3n O 11
(7IRIY /IRG /nnRa /-w D)

.poon DWRIT DX MY Wi owunwn (12
(12w /nnnn yn? /nmyY)

R (7ab W ahmblizdy RYA? nawpa Y .13
(R °R /R 5y /7w 93 /-w $22)

09T Y27 10 MW PIPNW NN WY s 14
(AMR2Y /9ama /73 Swa /1wva)

aRlv/vhy! N"2avn own nR Mnah hben ana-1 (15
(Mm% /nRT 502/°0 HY AR /-w DWN)

2772 TR
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9. Write a summary in Hebrew of the following passage. The summary should not
exceed 120 words [15 marks]:

1904 — 1882 mxvwrn vy

TYonT 0TUDYRITIR 0V DUITIV0 NP kP 012 1881 Mmw YW (2m1nD) nwnnn Nk
TR PN v o' am (7990 199 2pyr nt2) 19M 1R ANapn o SRW-paRY mbys
JIWRAT

W DR 72 M7 273 PR WIW TR 0000 on L, aen NI ant o2'an nvn
0N D} WR DT AT 0N Y W, wInn

.0%720 MAWY 7190 PO IRW 12 10w 2900 NXEPRY ,TIRD DO IR 1T PORA 000 ORIN

— YR 7Awa IR L(1884) AT AWM DR WP NI NPRYPR MTAaYa 17ay 19 IR
on "W W 2T NRIAR -5y 1878 -2 A 3 1A Lpn-nng anva - "mawnn o
TR NIV 71292 DITBNIYY M2V D3 DPAY ¥ a7 L IPena" "00on NN 18 XY

2PYO-NT0T ,TID-WRD L, TEY NWRD D70 IR PRI MMAY M2 T wmp 19-0 axnn a0
DR MEIRDY I L1010 IRAW DI MR MAwIT DR .MM

D3 1720 07 .ANTRA DR TAYY PR WT XY D2wNRT YD ,TIND 1920 PRI MNWRIT N1Rwwn
D72 00w YU CMnn NUhwa YW 0nhn on awpn ovpRn

g nn? Ty & L'V 2073") 700N TIMIR N3N D1N0IYIH XA MNWRTT MAWIAR NTYY
=T3P0 W QP DNWTAN NTRT 7AW DR CTTAY T 2MMMAR AW NRYPN 97703 Aoaa
AP 0121 PR NwRa 0T

DA DR TN WA 2°WR 20 .o 25,000 -5 paRY wa (1882-1904) nnwxa hva
TR MIZARMAY 7PDR DX 1000, ’UH0E) PRIoD 1

2w»nm 1881 nmawa 701 15¥ R LITI-12 WOHR 1O ANWRIN 1OV wn nwRD 12
WAV M PIRNY T 7921, DAY 3T YMnnw PR 1 OT-12 TR Lovheina
ma7 2™ wn AMm-1a %W ORA NDW AN NMAYW NWRIT T 00,00 112 . 9RW-pRa
ST W DAY YW D170 N9 N2TNY M0 0w WUIRM 1Ay PNYY IRD RO¥ ,Naya
95 NR 97 VXY-LRY 12NN INYOWN "MV MY Y RIT.I90-N"32 A 03 TR A1

P2V MvEpna

MART-PIRY MW DR 27 XY "nnxa i ay" m 1991 o' 00 AT-12 203 v N anTpna
MR NowY 03 XX

W PN AN NBWS NPT 1TV PR NPT ARp ITN-12 YW Imn R 0Y WY 0wy
ST ap aT-1a

mMawn 23 mp W IMHY NDPNa IRIWN-PIRD WA TR 2T M0 AT TR Trhvh
WS OYRR TAWR AT 1YW N2 YR N0 MRG0V awn 1 o1 nmay

201 50.000 -2 2w i anwRaa amhvn nopn 1103

Israel from Settlement to a State, Jerusalem, 1982 (pp. 7-8)

(TURN OVER
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10. Translate the first stanza of the following poem and write a critical analysis of it
with special reference to the main metaphor and its function [15 marks].

pURL

TR0 ,Y1A K17, 0093 Xin

Tomd,

073Y NPT NAon
DPXINPD DI N9In
07932 K21 19NR 19K)
X7 PIRY nivdh

Q
nnT1N397 0aann
WK NP1 NYnn
nOTIRG (13101 Y1)
Dun K2 ,Yun X7 n'anx

‘Hakhna’ah’ by Rachel Bluwstein, Shirat Rachel (Hotzat Sfarim Ariel, Jerusalem,
2001), p. 29
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11. Translate the second stanza of the following poem and write a critical analysis of it
with special reference to its positioning in the collection Kochavim Ba- utz [15 marks].

Xg'? oA pean orin iy
IY" T aTEY *
TR DORDI MTWY 7T
TRYI 127) RT3 1
nR-121Y 97 T op3n

DT PRI DIPD 0O
T2Yn op3n MY

niTY XD NI NP2

— —n37 pooim pix powyy

ARinY A7) NPT Y - -
o"BXR AR OYR XY)

AR NN NPT YN
-DYBYDY N2 NRE)

‘Od ; ozer Ha-Nigun’ by Nathan Alterman, Shirim Mi-Shekvar (Hotzat Hakibbutz
Hameuchad, Tel Aviv, 1972), p. 7

END OF PAPER




